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Language Access Feedback Form
To Participants: Feel free to provide feedback on the language access services provided. Please answer the relevant prompts. 
	My role: ☐Parent/guardian 
☐School Personnel  ☐Interpreter
	Meeting type: ☐IEP Annual ☐IEP initial
☐Disciplinary ☐Parent-teacher conference ☐Other



	Meeting Date:
	Yes / 
はい
	No / 
いいえ

	The interpreter was present at the start of the meeting   
会議の開始時に、通訳者が同席していた
	☐
	☐

	The interpreter was present for the entire meeting 
通訳者は、会議の全体に同席していた
	☐
	☐

	The interpreter introduced themselves to all participants and briefly explained their role 
通訳者は、参加者全員に自己紹介してもらい、参加者の役割を簡潔に説明した
	☐
	☐

	The interpreter communicated that information from the meeting would remain confidential 
通訳者は、会議の情報が秘密のままであることを伝えた
	☐
	☐



	
	Strongly Disagree / 全くそうは思わない
	Disagree / そうは思わない
	Neutral/
Not Applicable / どちらとも言えない/
該当しない
	Agree / 同意する
	Strongly Agree / 強く同意する

	I know how to request an interpreter when needed 
私は、必要なときに通訳者を依頼する方法を知っている 
	☐
	☐
	☐
	☐
	☐

	It is easy to request an interpreter when needed 
必要なときに、通訳者を依頼するのは簡単である
	☐
	☐
	☐
	☐
	☐

	It seemed as though the interpreter was interpreting everything that was communicated 
通訳者が伝えられたことの全てを通訳しているように思われた
	☐
	☐
	☐
	☐
	☐

	Any technology used during the meeting functioned well 
会議中に用いられた技術は、どれほどか順調に機能した
	☐
	☐
	☐
	☐
	☐

	Interpreter feedback (Interpreter completes this section)
通訳者からのフィードバック（通訳者は、この欄に記入する）
	(Write comments)
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